
BEDIENUNGS- UND 
INSTALLATIONSANLEITUNG





Vielen Dank, dass Sie für den RediRad™ entschieden 
haben. Bitte lesen Sie vor Installation und Gebrauch 
diese Bedienungsanleitung genau durch.

Der RediRad™ ist ausgelegt für die Verwendung in 
Fahrzeugen mit einem Zwölf- oder Sechs-Volt-Bord-
netz und einem funktionierenden Radiosystem, das 
den Empfang der Frequenz 91,1 MHz (UKW) bezie-
hungsweise 1000 kHz (MW) erlaubt. 

In fast allen Fällen benötigt eine Person mit 
technischem Geschick etwa 30 Minuten für die Ins-
tallation des RediRad™. Für den Fall, dass Sie bei der 
Installation unsicher sind, holen Sie sich bitte Unter-
stützung durch einen Profi, der sich mit der Installation 
von Radios auskennt.

Der RediRad™ wurde von Oldtimer- und  Youngtimer-
Enthusiasten für Gleichgesinnte entwickelt und wird 
auch von ihnen selbst vertrieben. Uns liegt alles daran, 
dass Sie zufrieden sind. 

Sie können uns deshalb gerne jederzeit per E-Mail 
unter timo.gschwendtner@authenticperformance 
kontaktieren, sollten Sie Rückfragen haben.

Timo Gschwendtner

AUTHENTIC PERFORMANCE

EINFÜHRUNG
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EINBAU UND INSTALLATION

Bitte achten Sie bei der Installation strengstens darauf, 
dass verlegte Kabelverbindungen Sie nicht während 
der Fahrt behindern oder vom Straßenverkehr ablen-
ken! Kabelverbindungen sind mit entsprechenden 
Mitteln zu sichern!!
(2) (3)

(4)

(1)

(1) Antennenstecker zum Anschluss an das Radio

(2) Antennenbuchse zum Anschluss der Antenne

(3) Stromversorgung

(4) Miniklinkenanschluss für Ihr Abspielgerät 



Zur Installation des RediRad™ ist es notwendig, an 
Antennenbuchse des Radios zu gelangen. Sollte kein 
anderweitiger Zugang zur Geräterückseite möglich 
sein, so entfernen Sie das Radio bitte aus dem Radio-
schacht. Bei klassischen Fahrzeugen ist in vielen Fällen 
ein relativ einfacher Zugang zur Rückseite des Radio 
über das Handschuhfach möglich.

1. Klemmen Sie die Autobatterie am negativen Pol ab.

2. Ziehen Sie den Antennenstecker Ihres Radios ab und 
stecken Sie den Antennstecker des RediRad™ in die 
Antennbuchse des Radios

3. Stecken Sie den Anschlussstecker Ihrer Antenne, der 
bisher direkt an das Radio angeschlossen war, in die 
Antennenbuchse des RediRad. 

4. Schließen Sie das Pluskabel des RediRad™ an die 
Stromversorgung an. Achten Sie darauf, dass Sie nicht 
das Dauerplus (konstante Stromversorgung auch ohne 
Zündung), sondern das Radioplus verwenden - sodass 
der RediRad nur mit Strom versorgt wird, wenn die 
Zündung eingeschaltet ist.

5. Montieren Sie den RediRad™ nach Möglichkeit an 
einem geeigneten Ort hinter dem Armaturenbrett und 
führen Sie den 3,5-Millimeter-Miniklinkenanschluss 
über das Handschuhfach in den Fahrgastraum. So kön-
nen Sie wenn sie den RediRad nicht verwenden, dass 
Anschlusskabel sicher und einfach im Handschuhfach 
verstauen, wenn Sie den RediRad™ nicht verwenden.

6. Schließen Sie die Batterie wieder an.
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INBETRIEBNAHME

Der RediRad™ erkennt automatisch, ob ein Signal von 
einer externen Musikquelle anliegt. Kontrollieren Sie 
bitte, dass die Lautstärke der externen Quelle mindes-
tens auf 2/3 steht, sodas der RediRad™ dieses Signal 
auch sicher erkennen kann.

1. Schließen Sie das 3,5-Millimeter-Kabel an die 
Kopfhörer-Buchse der externen Musikquelle an.

2. Starten Sie die Musikwiedergabe und kontrol-
lieren Sie, dass die Lautstärke entsprechend den 
obigen Angaben richtig eingestellt ist.

3. Schalten Sie Ihr Radio ein und stellen Sie die 
entsprechende Frequenz ein:
RediRad™  FM = 91,1 MHz
RediRad™  AM/N = 1000 kHz

4. Speichern Sie, wenn möglich, die entsprechen-
de Frequenz am Radio ab. 

5. Wenn Sie die Musikwiedergabe beenden, 
schaltet der RediRad™ nach spätestens 20 Sekun-
den auf regulären Antennenbetrieb um.

!



Sollte das Musiksignal verzerrt klingen, so reduzieren 
Sie bitte die Lautstärke an der externen Quelle so lan-
ge, bis die Wiedergabe einwandfrei ist. Regulieren Sie 
dann die gewünschte Lautstärke am Radio. 

Bitte kontrollieren Sie bei der Inbetriebnahme, dass die Lautstärke 
am Wiedergabegerät richtig eingestellt und das Radio betriebsbereit ist.
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FEHLERBEHEBUNG

Sollten Sie Schwierigkeiten bei der Installation des 
RediRad™ haben, so haben wir nachfolgend einige 
einfachen Hinweise zusammengestellt, die zur 
Fehlerbehebung beitragen können.

1. Sind Zündung und das Radio eingeschaltet und 
werden lokale Radiosender empfangen ?

2. Haben Sie das richtige RediRad™ für Ihr Fahr-
zeug? Autoradios mit Mittelwelle benötigen das 
RediRad™-Modell AM/N oder AM/P (je nachdem, 
ob ein negativer oder positiver Masseanschluss 
vorliegt). Autoradios mit UKW-Empfang benötigen 
das RediRad™-Modell FM. Sie finden die jeweilige 
Produktbezeichnung auf der Verpackung. 

3. Haben Sie die richtige Empfangsfrequenz 
eingestellt? Bei den RediRad™-Modellen AM/N 
und AM/P ist die Empfangfrequenz 1000 kHz, 
bei RediRad™-Modellen für FM-Empfang ist die 
Frequenz 91,1 MHz.

4. Sind die Antennenanschlüsse am RediRad™ und 
am Radio richtig eingesteckt ?

5. Ist der RediRad™ korrekt an die Stromversor-
gung angeschlossen?

6. Ist Ihr mobiles Abspielgerät betriebsbereit, sen-
det es Audiosignal UND seine Lautstärke korrekt 
auf 2/3 eingestellt?



Sollte der RediRad(TM) noch immer nicht ein-
wandfrei funktionieren, helfen hoffentlich die 
folgenden Hinweise weiter.

1. Vor dem Anschluss des RediRad ™ starten Sie 
bitte Ihr Fahrzeug und messen Sie die Batterie-
spannung. Messen Sie anschliessend die Span-
nung an der Radiosicherung. Besteht ein Unter-
schied von mehr als 0,2 Volt, so sind Anschlüsse 
oxidiert und sollten gereinigt werden.

2. Installieren sie den Plus-Anschluss des RediRad™ 
nach Möglichkeit direkt an der Radiosicherung 
und über den beigefügten Messingadapter.

3. Schließen Sie das schwarze Kabel an einen zu-
verlässigen Massepunkt an. Der Gleichstromwider-
stand zwischen diesem Punkt und dem negativen 
Anschluss der Batterie muss weniger als einigen 
Zehntel-Ohm betragen. Denken Sie daran, dass Sie 
eine gute Kenntnis von Ihrem Multimeter benöti-
gen, wenn Sie diese Messung vornehmen.

4. Sollten alle Versuche scheitern, so wenden Sie 
sich bitte direkt an uns unter office@authenticper-
formance.de. Wir werden Ihnen dann schnellstens 
weiterhelfen.
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GARANTIE

Dem Verbraucher wird unbeschadet seiner 
Mängelansprüche gegenüber dem Verkäufer 
eine Haltbarkeitsgarantie zu den nachstehenden 
Bedingungen eingeräumt: 

1. Neugeräte und deren Komponenten, die auf-
grund von Fabrikations- und/oder Materialfehlern 
innerhalb von 24 Monaten ab Kauf einen Defekt 
aufweisen, werden von Brew City Engineering 
nach eigener Wahl gegen ein dem Stand der Tech-
nik entsprechendes Gerät kostenlos ausgetauscht 
oder repariert.

2. Diese Garantie gilt nicht, soweit der Defekt der 
Geräte auf unsachgemäßer Behandlung und/oder 
Nichtbeachtung der Handbücher beruht. 

3. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf vom Kun-
den selbst erbrachte Leistungen .

4. Als Garantienachweis gilt der Kaufbeleg, mit 
Kaufdatum. Garantieansprüche sind innerhalb von 
zwei Monaten nach Kenntnis des Garantiefalles 
geltend zu machen. 

5. Ersetzte Geräte bzw. deren Komponenten, die 
im Rahmen des Austauschs an Gigaset Commu-
nications zurückgeliefert werden, gehen in das 
Eigentum von Gigaset Communications über. 

6. Diese Garantie gilt für in der Europäischen 
Union erworbene Neugeräte. Garantiegeberin 
ist Brew City Engineering Incorporated, PO Box 
180095, Delafield , WI 53018



GARANTIE

7. Weiter gehende oder andere Ansprüche aus 
dieser Herstellergarantie sind ausgeschlossen. 
Der Haftungsausschluss gilt nicht, soweit zwin-
gend gehaftet wird, z. B. nach dem Produkthaf-
tungsgesetz, in Fällen des Vorsatzes, der groben 
Fahrlässigkeit, wegen der Verletzung des Lebens, 
des Körpers oder der Gesundheit oder wegen 
der Verletzung wesentlicher Vertragspflichten. 
Der Schadensersatzanspruch für die Verletzung 
wesentlicher Vertragspflichten ist jedoch auf 
den vertragstypischen, vorhersehbaren Schaden 
begrenzt, soweit nicht Vorsatz oder grobe Fahr-
lässigkeit vorliegt oder wegen der Verletzung des 
Lebens, des Körpers oder der Gesundheit oder 
nach dem Produkthaftungsgesetz gehaftet wird.

8. Durch eine erbrachte Garantieleistung verlän-
gert sich der Garantiezeitraum nicht. 

9. Soweit kein Garantiefall vorliegt, behält sich 
Brew City Engineering vor, dem Kunden den Aus-
tausch oder die Reparatur in Rechnung zu stellen. 
Brew City Engineering  wird den Kunden hierüber 
vorab informieren. 

10. Eine Änderung der Beweislastregeln zum 
Nachteil des Kunden ist mit den vorstehenden 
Regelungen nicht verbunden. Zur Einlösung 
dieser Garantie wenden Sie sich bitte an Authentic 
Performance. Die Rufnummer entnehmen Sie bitte 
der Bedienungsanleitung. 
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KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Dieses Gerät ist für den Betrieb innerhalb des Europäischen Wirtschaftsraums 
vorgesehen, in anderen Ländern jeweils abhängig von nationaler Zulassung.
Länderspezifische Besonderheiten sind berücksichtigt.

Hiermit erklärt die Brew City Engineering Incoprorated, dass dieses Gerät den 
grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 
2014/108/EC entspricht. Eine Kopie der Konformitätserklärung nach 2014/108/EC 
finden Sie über folgende Internetadresse: www.authenticperformance.de

Brew City Engineering, Inc.
PO Box 180095
Delafield , WI 53018
28.09.2015

Der exklusive Vertrieb in Europa erfolgt durch AUTHENTIC PERFORMANCE

AUTHENTIC PERFORMANCE
Pfaffenackerstr. 5
73732 Esslingen

© 2015, Authentic Performance e.K.

Nach Redaktionsschluss dieser Druckschrift können sich am Produkt Änderungen 
ergeben haben. Alle in dieser Anleitung genannten Marken und Produktnamen sind 
eingetragene Warenzeichen der jeweiligen Hersteller beziehungsweise Unternehmen.

Model: AM/N, AM/P, FM
Rating: 12V DC


